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 ▸ 南华早报：养⽼⾦不⾜，⽼年群体是否还能颐养天年

0:36 - 6:00

 ▸ CNN：欧洲最⼤经济体德国⾯临经济衰退

6:00 - 7:43

 ▸ 南华早报：中国零售额增⻓放缓

7:43 - 9:31

 ▸ ⾦融时报：辉瑞疫苗可预防 70%感染者⼊院

 9:31 - 11:30

▸ ⾦融时报：丰⽥将斥巨资研发电动汽⻋

11:30 - 13:30
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https://www.scmp.com/economy/china-economy/article/3159689/china-

population-without-adequate-pensions-more-elderly-say?

module=perpetual_scroll_0&pgtype=article&campaign=3159689

▍南华早报：养⽼⾦不⾜，⽼年群体是否还能颐养天

年

China has been transformed from an agricultural

backwater into the world's No. 2 economy over the past

four decades, but as its population rapidly ages, the

country has found itself unequipped with a

comprehensive welfare system.

在过去四⼗年⾥，中国已经从⼀个传统农业国家转变为世

界第⼆⼤经济体。但随着⼈⼝⽼龄化加速，中国⽬前缺乏

⼀个完善的福利体系。

词卡

comprehensive /ˌkɒmprɪˈhensɪv/ adj. 全⾯的，详

尽的

including all the necessary facts, details, or

problems that need to be dealt with 

○ You have to share all the relevant information to

help the team develop a more comprehensive

perspective. 你需要分享所有的相关信息，来帮助团

队建⽴更加全⾯的视⻆。

在过去四⼗年⾥，中国已经从⼀个传统农业国家转变为世界第

⼆⼤经济体。但随着⼈⼝⽼龄化加速，中国⽬前缺乏⼀个完善

的福利体系。

根据今年发布的第七次全国⼈⼝普查显⽰，2020 年约有 2.64

亿⼈⼝为 60 岁及以上，占⼈⼝总数的 18.7%。⽽⼗年前，这

个数字是 1.78 亿，占总⼈⼝的 13.3%。

向公共养⽼⾦系统缴费的职⼯越来越少，⽽越来越多的⽼年⼈

需要赡养，再加上给退休⼈员⽀付的养⽼⾦额已经超过了职⼯

的缴费额，中国的退休⾦可能将在未来 20 年内⾯临短缺。

中国⽬前的法定退休年龄是男性 60 周岁，⼥性 55 周岁，⼥

⼯⼈ 50 周岁。就在今年，⼈社部印发了“⼗四五”规划，透露

了渐进式延迟法定退休年龄的计划，以帮助抵消⽼龄化危机带

来的影响，并探索利⽤⽼年⼈⼒资源、改善劳动⼒配置的办

法。

但对于包括农⺠⼯在内的众多农村居⺠⽽⾔，退休依旧是⼀个

幻想。中国的⽼龄化危机在农村地区尤甚，23.81%的农村⼈

⼝为 60 岁及以上的⽼⼈，⽐去年上涨了 10.6%。据西南财经

⼤学中国家庭⾦融调查与研究中⼼的数据显⽰，在 2018 年，

60 岁及以上⼈⼝中有 19.5%仍然处于贫困状态。

由于缺乏⾜够储蓄，养⽼⾦覆盖有限，中国农村的许多接近退

休年龄的⼈为维系家庭开⽀，仍旧在⼯作。据相关从业⼈员表

⽰，许多来⾃农村地区的⽼年⼈缺乏教育，⼀些公司更愿意雇

⽤他们以节省成本。公司不必⽀付保险、福利或养⽼⾦，⽽这

些⽼年⼈通常被雇佣从事⼀些低技能的⼯作，⽐如⻔卫、清洁

⼯、货架管理员等等。

与许多发达国家不同，⼤多数中国⼈依靠公共养⽼⾦系统解决

养⽼问题。根据城镇职⼯养⽼保险制度，职⼯最多需缴纳⼯资

的  8%为养⽼保险，⽤⼈单位按各地政策不同缴纳⽐例在

14%-20%之间。⼀个普通的城镇退休职⼯每⽉可以领取

2,500-4,900 元⼈⺠币。

虽然有些职⼯为避免与社会脱节，达到退休年龄后依旧继续⼯

作，但⼤多数退休⼈员退休后的⽉收⼊更低，并且⼀旦⽣病就

⾯临着更⼤的经济负担。以北京为例，2020 年北京的⽉平均

养⽼⾦为 4,365 元，⽽在北京，中等价位的养⽼院每⽉费⽤很

容易就超过 5,000 元，这还不包括饮⻝和医疗花费；如果需要

特殊护理，花费可能会更多。

即使在城市，很多退休⼈员为避免给⼦⼥增加负担，依然想继

续⼯作。根据保险公司友邦保险集团和中国社科院在 10 ⽉发

布的⼀项联合调查，64.5%的中国城市中产阶级没有退休计

划，或没有采取任何具体⾏动来实现退休计划。只有 28%的

⼈已经采取了退休措施。约 30.8%的受访者表⽰，他们指望⾃

⼰的⼦⼥来照顾养⽼。
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https://edition.cnn.com/2021/12/14/economy/germany-recession-

omicron/index.html

▍CNN：欧洲最⼤经济体德国⾯临经济衰退

Ongoing supply bottlenecks and the fourth wave of the

coronavirus are noticeably slowing down the German

economy.

供应持续遭遇瓶颈，第四波新冠病毒来袭，致使德国经济

显著放缓。

词卡

ongoing /ˈɒnɡəʊɪŋ/ adj. 持续存在的

continuing to exist or develop

○ The police investigation is ongoing. 警⽅的调查在

持续进⾏中。

德国是欧洲最⼤经济体，然⽽由于供应链瓶颈以及第四波新冠

病毒来袭，德国经济正⾯临衰退窘境，最初预计在 2022 年实

现的⼤流⾏后强劲复苏仍未实现。为此，德国正积极采取措施

控制新冠病毒传播。本⽉早些时候，德国已经禁⽌未接种疫苗

的⼈进⼊除超市和药店等之外的所有地点。

与此同时，世界各国也正准备迎接由奥密克戎变体引起的新⼀

波新冠病毒浪潮。这可能会给全球供应链增加压⼒，迫使各国

央⾏重新考虑取消对经济复苏的⽀持计划。
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https://www.scmp.com/economy/economic-

indicators/article/3159743/chinas-retail-sales-growth-slows-latest-blow-

economic

▍南华早报：中国零售额增⻓放缓

Industrial production, a gauge of activity in the

manufacturing, mining and utilities sectors, grew by 3.8

per cent in November.

11 ⽉份，衡量制造业、采矿业和公⽤事业部⻔活动的指

标⼯业产值增⻓了 3.8%。

词卡

gauge /ɡeɪdʒ/ n.（⽤于估计或判断的）事实，依

据，尺度，标准

a fact or an event that can be used to estimate or

judge sth.   

○ Tomorrow's game against Arsenal will be a good

gauge of their promotion chances. 明天与阿森纳队

的⽐赛是衡量他们能否升级的很好的依据。

根据国家统计局（NBS）的数据，中国 11 ⽉零售额同⽐增⻓

3.9%，低于 10 ⽉份 4.9% 的增幅，⼯业产值 11 ⽉份同⽐增

⻓ 3.8%。零售额是衡量国家消费以及⽀出的关键指标，此次

增速放缓⽆疑会对中国的经济复苏产⽣负⾯影响。

但总体⽽⾔，11 ⽉国⺠经济保持复苏势头，主要宏观指标保

持在合理区间。由于国际环境⽇益复杂严峻，国内经济复苏难

免存在诸多制约因素。
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https://www.ft.com/content/9c29df24-25e9-4cc0-afab-07a234978b6a

▍⾦融时报：辉瑞疫苗可预防 70%感染者⼊院

The average patient, primarily healthy, that we are

examining on a day-to-day basis . . . will recover within

five or maximum seven days.

我们每天检查的普通患者，基本上是健康的……会在 5 天

或最多 7 天内痊瘉。

词卡

primary /ˈpraɪməri/ adj. 最重要的；基本的

main; most important; basic 

○ The primary aim of this course is to improve your

spoken English. 这⻔课的主要⽬的是提⾼英语会话

能⼒。

○ primarily adv.主要地；根本地

相关研究显⽰，针对奥密克戎毒株，辉瑞疫苗可预防 70%感

染者⼊院；针对德尔塔病毒，该疫苗可预防 93%感染者⼊

院。

研究⼈员发现，⾃ 11 ⽉ 15 ⽇以来，核酸检测呈阳性且⼊院

的⻛险⽐南⾮第⼀波新冠疫情期间的⻛险低 29%。整体来

看，新冠发展为重症的概率不断⾛低，其中疫苗接种可能发挥

了重要作⽤。

⽬前令⼈担忧的是，⼉童的新冠住院率升⾼。研究发现，尽管

近⼏周的⼉童住院率⾼于之前⼏波新冠疫情，但其中许多病例

属于巧合⼊院。
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https://www.ft.com/content/4e940aef-4513-462f-891b-2592d3e2ffc1

▍⾦融时报：丰⽥将斥巨资研发电动汽⻋

It marks a major increase in its electric targets as it aims

to sell 3.5m battery-powered vehicles annually by 2030.

它的⽬标是到 2030 年每年销售 350 万辆电动汽⻋，这标

志着其电⼒⽬标的⼤幅提⾼。

词卡

mark /mɑːk/ v. 标志

An event that marks a particular stage or point is a

sign that something different is about to happen.

○ The announcement marks the end of an

extraordinary period in European history. 

 这个声明标志着欧洲历史上⼀个伟⼤时代的终结。

丰⽥表⽰，将投⼊ 350 亿美元⽤于转向研发电动汽⻋。公司

计划以美国和中国客⼾为主要受众，以期到 2030 年每年销售

350 万辆电池驱动的汽⻋，同时推出包括跑⻋和商⽤⻋在内的

30 款电动汽⻋，作为应对全球⽓候变暖⻓期计划的⼀部分。

尽管上述投资相对于其德国竞争对⼿⼤众在该领域的投资显得

微不⾜道，但这⼀数字已经远远⾼于其⽇本竞争对⼿⽇产在

11 ⽉底公布的 177 亿美元。

借此举措，丰⽥也想与特斯拉抗衡。但是公司并没有将其发展

重⼼局限在电动汽⻋领域，混合动⼒⻋以及氢动⼒汽⻋都是其

潜在投资⽅向。
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